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i  OHEDIA  i  n  l  N    \i:íii. 

Escrita  f"  francés  por  JHr.  Jliririnullr. 

D    J-  <•■  I> ■•!.) 


PERSONAGES. 

í'l    MARQUES    DE   FLOB.Y.  CRISPIN.  zapatero. 

i  1 1  w  DCFR1  SUS.  i  n  ÓFICrAL  déla  embolada  de  Cerdi ;,.,. 

i  m;m,i|  BTA,    n  sobrina,  l  n  i  m  umumi. 

ii  LIO  .  j-  ^.  11  i or.  PIC  \ni>. 

A  a M      l'l  >  W      1"  ■  .  IDOS. 

i         en»  ea  en  Parta  en  cas  i  de  Elena   Dofl 


\<.TO  I  Mi. o- 


F.l  lealra  n  pr<  Kola  una  sala  ,  pnerta  en  el  fundo  y  dos  laterales,  v  i.i  derecha  de)  espectador  , 

n    un   retrato  ul    natural    de  Elena    DufreSOe,  vestida  de  pastora,  ala  izquierda  una  mesa  ron  re- 
cado de  escribir. 


ESCENA  I. 

Jl'I.IO,  trabajando  en  el  retrato,  ENRIQUETA 

entrando  ¡mr  I*  izi/uinda. 

IIMUOTETA. 

I  rabajaodo  ya  ,  señor   Julio? 

Jt lio,  enn  frialdad,  y  sin  mirarla. 
Si,  señorita. 

i  roiQI  i  r\. 
Vli !  me  alegro  !  mi  lia  no  lia  concluido  to- 
davía de  vestirse, j  entretanto  podemos  ha- 
blar un  momento  solos. 

jt  i  lo.  lo  mismo. 
i     tdezco  vuestra  amabilidad  en  consagrar- 
me este  momento,  después  de  ana  noche  de 

baile. 

FKRIol  TI  \. 

Qué  es  eso  .   Julio  ?  n.  enfadáis  ,  me  reñis! 

trino]  Ingrato!  echarme  en  cara  él  ha- 
ber asistido  á  un  liaile,  el  primero  en  mi  vi- 
lla... no  haríais  eso  si  os  dijese  que  no  me  lie 
divertido  nada. 

l  a  COBflTi   BU   IAJMTI 


Jii.io,  con  dulzura. 
No  os  divertisteis? 

IXBIQIETA. 

Que  do  lie  bailado  mas  que  un  minué .  v  ese 
con  un  caballero  de  sesenta  años. 

ji  i  io.  arirruiidose. 
Ali !  tenia  sesenta  años? 

ENRIQDI  i  \. 

Lo  menos...  pero  no  por  eso  he  dejado  de 
conocer  lo  amadle  que  era,  porque  sino  es  por 
el,  hubiera  pasado  toda  la  noclie  sentada  en 
mi  silla,   mirando  bailar  á  los  demás. 

Jt  I  10. 

Cómo  !  entre  lodos  aquellos  jóvenes,  no  hu- 
bo uno... 

rviuot  i  r,v. 

\:<  sabéis,  Julio,  lo  coqueta  que  es  Elena 

mi  iniiv  amada  lia...  Vo  estaba  retirada  en  un 
rineon COn  laB  abiielilas ,  llorando,  \  inoidien- 
do  de  r.diia  los  guaníes,  cuando  se  me  acerca 
un  caballero  hasta  ule  viejo  .  j  me  dirijo  algu- 
nas frases  de  galantería...  Mi'  que  hombre  lan 
bueno  !  que  afable  y  que  cortea ! 

t 
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julio,  enfadado. 
Porque  le  parecerías  bonita ? 

ENRIQUETA. 

Ciertamente...  en  el  estado  en  que  me  há- 
llala no  carecia  de  mérito— Hija  mia,  me  dijo: 
no  bailáis?— Ay!  señor,  tengo  muchos  deseos 
pero  nadie  me  ha  pedido.— Nadie,  pobrecilla! 
—Yo  no  se  bailar ,  y  sin  duda  pareceré  bien  ri- 
diculo ,•  pero  no  se  dirá  que  ha  quedado  olvi- 
dada la  bailarina  mas  bonita  por  falta  de  pa- 
reja.—Al  decir  esto  me  ofrece  la  mano ,  y  nos 
colocamos.  Oh!  de  buena  gana  le  hubiera  da- 
do un  beso,  si  me  lo  hubiera  pedido. 
julio  ,  inquieto. 

Cómo? 

ENRIQUETA. 

No  tengáis  cuidado  ,  no  lo  pidió.  A  la  ver- 
dad que  no  me  había  engañado  al  decir  que  no 
sabia  bailar,  equivocaba  todas  las  figuras  ,  se 
enredaba  en  lodos  los  espadines,  pero  sus  lor- 
•  pezas  le  hacían  reír  con  tanta  gana,  y  parecía 
que  mi  alegría  le  agradaba  tanto  !..  Por  des- 
gracia mi  tía  lo  llegó  á  notar;  linjió  una  indis 
posición,  me  echó  en  los  honbros  una  man- 
teleta y  me  trajo  deprisa,  temiendo  no  cojiese 
un  constipado.  Veamos  ahora,  si  merezco 
vuestro  enojo. 

julio,  con  cariño. 
Ah  !  no  ;  si  yo  fuese  vuestro  marido,  si  pu- 
diese seguiros  á  todas  partes... 

ENRIQUETA. 

Por  qué  no  os  declaráis?..  Se  me  ha  puesto 
en  la  cabeza  que  mi  lia  se  ha  de  alegrar  mu- 
cho por  quitarme  de  su  lado. 

JULIO. 

Puedo  hacerlo?..  La  señorita  Elena  Dufres- 
ne  es  muy  rica...  de  dónde  procede  esta  rique- 
za? no  lo  sé...  no  comprendo,  cómo  habiendo 
sido  corista  de  la  ópera  con  novecientos  fran- 
cos de  sueldo",  ha  podido  reunir  cincuenta  mil 
de  renta. 

ENRIQUETA. 

Vaya !  economizando. 

JULIO. 

Pero  ello  es  que  los  tiene...  y  yo  pobre  pin- 
tor, que  nada  poseo  mas  que  el  amor,  que  paso 
toda  mi  vida  pintando  pastoras... 
ekriqueta,  sonriendo. 

V  que  vuestras  pastoras  son  el  cuento  de 
nunca  acabar,  {señalando  al  retrato)  Testigo 
mi  tia  que  hace  tres  meses  se  halla  en  el  mis- 
mo estado. 


JULIO. 


Ya  lo  creo ,  es  por  tener  el  gusto  de  estar 
mas  tiempo  á  vuestro  lado.  Pero  ya  está  con- 
cluido ;  las  fuerzas  me  faltan  ,  y  no  hay  espe- 
ranza. 

RNRIQrETA. 

Por  qué  ? 

JULIO. 

Porque  os  van  á  casar. 

ENRIQUETA. 

A  mi? 

JULIO. 

Bien  seguro  estoy :  ayer  ,  cuando  trabajaba 
en  el  cuarto  déla  señorita  Elena,  llegó  un  caba- 
llero de  aspecto  misterioso,  con  la  peluca  muy 
mal  peinada....  vuestra  tia  me  mandó  salir... 
pero  oí  las  palabras  de  renta...  contrato'. ..  y 
no  puede  ser  mas  que  por  vos...  tan  furioso 
estaba  que  queria  malar  á  aquel  insolente. 

ENRIQUETA. 

Siempre  esos  medios  tan  suaves!.,  pero  se- 
rian figuraciones  vuestras. 

JULIO. 

Figuraciones?...  mirad  ,  aqui  le  tenéis  otra 
vez. 

ESCENA.  II. 
DICHOS,  CRISPIN. 

ENRIQUETA. 

En  efecto...  ese  desconocido... 
crispin  ,  entrando  por  la  izquierda  y  saludando 
como  si  hablase  á  alguien  afuera. 
Sí,  señorita:  á  las  doce  en  punto  estaré  aqui 
con  el  sugeto. 

julio,  bajo  y  furioso. 
Estaré  aqui ! 

ENRIQUETA. 

Calmaos. 

crispin  frotándose  las  manos. 
El  negocio  marcha  viento  en  popa,  y  para 
un  zapatero  que  no  acostumbra  á  tener  seme- 
jantes negociaciones,  confieso  que  no  lie  sali- 
do mal  librado...  ahora  que  el  tierno  himeneo 
me  alumbra  con  su  antorcha,  y...  (vaáabrirsu 
caja  de  tabaco,  y  ve  á  Julio  á  su  lado)  Joven, 
queréis  un  polvo? 

julio,  á  queriendo  contenerse. 
Gracias,  caballero;  pero  me  ha  parecido  que 
estabais  aqui... 

crispin,  tomando  un  sorbo  de  tabaco. 
Es  mas  que  probable,  porque  ya  me  veis. 
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juin,  agarrándote  el  branca*  /tona, 
Cmi  intenciones  que  fácilmente  Be  adivina. 
iiii,  Queriendo  calmarle. 

Cuidado. 

i  Risrat,  admirado. 

Qué  tiene  este  joven?  nepi •  col j 

ñdott  i  Mr  -i  es  él  pintor- 
.1  •  ayer...  ís  i  sigo,  lu  \  ■■ni  «ti  >  para 

el  remiro  del  roturo,    altó)  Sea  enhorabí .1 

(miranda  el  ¡tii  ■!■  Vaya!  no  me  disgusta  la 
muestra!  (f*naiaiufoa  Enriqueta  Es  el  retra- 
to <lo  sala  sefiorita .  do  es  i  ierto?  al  momento 
ae  coi 

»\rh.ii i  rv ,  admñráná 
.Mi  retrate ! 

Jl  ll'i,  fu 

Aun  se  burla  de  mi .' 

Divino !  ili\iiiu .' 
ji  1 10.    .1   t  .    i  ij  ;  u   apretándole   la    titano. 

1!.i>i  i ,  caballero  dándote  una  tárjela  i  Aquí 
tenéis  mi  nombí  Das  de  un  casa. 

!¡\,  lo  mismo. 

Qué  bondad!  aqoi  tenéis  la  nú>  aparta) 
l  ii. i  neUtk .i  exije  oirá. 

JILIO,   btlj  '. 

Hasta  luego. 

caisrar. 

Asi  lo  espero...  (mirando  el  retrato)  A  pesar 
de  eso,  os  aconsejo  ,  alarguéis  un  poco  nías  las 
orejas. 

JULIO ,  furioso. 

Yo  le- cortaría  las  dos! 
c  usan. 
No,  porque  entonces  desaparecería  laseme- 
j.in/.i...  poro  lo  que  os  pido  por  favor  es  que 
cambiéis  esos  Kanatos...  qoién  puede  ser  el 
■o  que  calce  lan  mal?.,  la  pobre  niña,  de- 
-lar  bastante  desazonada  con  esc  cañado. 
ji mo,  furioto. 
Olra  vez '. . . 

I  BISPIH. 

Os  enfadáis...  os  enoja  mi  franqueza?  per- 
donad... 

ila  y  se  marcha. 


ESCENA  III. 
Jl  LIO  y  ENRIQUETA. 

I  M'.hjl  I   U. 

Q  u    i.   preí  -i  lis!  apuesto  á  que  liabcis  he- 
dió alguna  necedad... 


IlltO. 

Le  be  desafiado...  Nos  hemos  dado  mutua» 
mente  las  señas  de  nuestra  casa. 
i  driqi  i  ia,  atutladá. 

Es  posible  '••   lo  no  -lili  ir.- 

Jl  [  III. 

I  -  vuestro  futuro...  y  voy  corriendo  a  en- 
señarle... Dónde  vive?  [leyendo  la  tarjeta) 
•  Crispía  Uagloire,  tapatero  de  señora  y 
caballero,  tienda  del  zapaiiio,  plaza  de  Man. 
bert.  " 

l  m;ioi  ita,  i  ¡tildo. 

Ja!  ja!  ja!  que  noble  rival!  Aluna  no  csira- 

íio  que  le  parecieran  vuestros  tapólos  malhe- 

I    !  en  ose  ramo  debe  ser 

inteligente 

ji  i  lo  ,  einifiiMi. 
Qué  significa  esto? 

Enriqueta. 
Que  pensando  humanamente  el  señor  Cris- 
pin  bÚMjtoire  no  puede  ser  el  marido  que    me 
destinan. 

Jl  1 10. 

Y  esc  misterio...  esas  medias  palabras?... 

ERBIO.)  I  I\. 

Pues  para  que  tengáis  la  conciencia  Iranqui» 

la,  pedid  ahora  mismo  mi  mano...  Aqui  viene 
mi  lia...  con  ella  os  dejo.  Adiós. 
jn.10,  turbado. 
\  lustra  lia...  escuchad... 

ENIIIOI    IA. 

Vamos,  tenéis  miedo?.,  vos  que  queréis  ma- 
lar á  todo  el  mundo...   Valor!   en  el  jardín  os 

10. 

ireba. 

I.NA  IV. 

JULIO,  ELI  \  \  en  traje  de  mañana. 

i ii  \i,  al  pana. 
Que  dé  una  sa'isfaccion  á  la  IVillv?  jamás'. 
aunque  me  persiguieran  todos  los  alguaciles 
del  Cbitelet.  (lendiindott  en   ujieüton)  Mhl 

eslaís  ahí  señor  Julio! 

Jl  I  10. 

Sí,  señorita...  os  esperaba... 
1 1 1  w  i ,  abanieándt 

Para  una  -e-ion  '  •  ■-  imposible  ,  amígfl  mió, 

no  he  dormido tengo   el   rostro  deseom- 

puesto,  turbado...  estoy  muerta!...  Ali!  si  el 
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señor  llejente  ■viviera  todavía?  Una  carta  de 
prisión  me  vengaría  de  esa  [mperlinente. 

JULIO. 

La  Baronesa  de  Prillj  ? 

ELENA. 

La  conocéis  ? 

JULIO. 

La  he  retratado  de  Venus...  una  Ggura... 

ELENA. 

Horrible!...  amarilla...  seca...  larga...  con 
veinte  lunares  blancos,  y  diez  encarnados... 
es  una  furia ! 

JULIO 

Os  lia  insultado? 

elena,    levantándose. 
Ultrajado!...  escarnecido!...  del  modo  mas 
sangriento    en  el   corredor  de  la  ópera. 
julio. 
Lo  que  el  vulgo  llama  un... 

ELENA. 

Justamente...  el  sitio  eraá  propósito...  figú- 
raos ,  que  salía  yo  del  ensayo  de  Alys,  función 
deliciosa...  música  admirable. 

JULIO. 

Va  sé...  ya  sé. 

ELENA. 

Llovia  á  cántaros ,  y  para  librarme  de  la 
lluvia  ,  me  meto  en  mi  silla  de  manos  y  digo 
á  mis  criados  que  marchen...  al  contrario, 
retroceden  ,  y  por  qué  ?  porque  la  silla  de  la 
I'rilly  estaba  delante  de  la  mia ,  y  preten- 
día tener  la  preferencia. 
julio.  • 

Sin  duda  como  persona  mayor. 

ELENA. 

No,  como  Baronesa!  Baronesa  la  Prillv? 
llacedme  el  favor....  su  madre  era  coci- 
nera. 

JULIO. 

Es  persona  noble...  casada  con  un  caba-. 
llero  de  la  orden  del  Espíritu  Santo. 

ELENA. 

Nada  de  eso !  con  un  marido  de  chiripa! 
Furiosa  ,  saco  la  cabeza  por  la  portezuela... 
{con  voz  culera)  Estaba  la  primera  ,  señora... 
(co)i  voz  cascada)  No  lo  dudo  ,  señora  ,  pero 
no  pasareis  antes  que  yo. — Es  que  veremos. 
— Sois  una  descarada. — Y  vos  una  miserable. 
Todo  París  había  acudido  allí  y  reía  á  carca- 
jadas. En  esto,  nuestros  criados  se  mezclan  en 
la  disputa,  se  empiezan  á  pegar,  tropiezan  con 
las  dos  sillas,  rueda  la  mia  por  el  arroyo,  y 
no  sin   trabajo  consigo   escaparme  de   allí  á 


pie...  con  zapatos  de  seda,  por  medio  de  una 

granizada  de  dicharachos,   y  con  mi   abanico 
haciendo  veces  de  paraguas. 
julio. 
Y  se  atreve  á  pediros  satisfacción? 

ELENA. 

Despuffs  que  me  echó  en  medio  del  arroyo., 
infeliz  satisfacción!...  porque  es  Baronesa..'. 

pues  yo  seré  Marquesa...  seré  Duquesa  ,  haré 
pintar  mis  armas  en  los  cuatro  costados  de 
mi  silla,  en  la  espalda  délas  libreas,  y  la 
I'rilly  se  morderá  los  dedos  de  envidia...  Si 
viviese  todavía  el  llejentc... 

JULIO. 

Bien ,  señora ;  pero  ahora  que  el  Príncipe 
no  existe ,  cómo  llegareis  á  ser  Marquesa  ó 
Duquesa? 

ELENA. 

Casándome  con  un  Duque  ó  Marqués.  Que 
inocente  es  este  joven  !   os  parece   que  hago 
mal  en  encadenar  tan  pronto  mi  libertad? 
julio,  ricamente. 

Al  contrario,  señora,  (aparte)  Escelenle 
ocasión  para  hablar  de  Enriqueta,  (alto)  No 
podéis  hacer  cosa  mejor ;  y  también  os  ocu- 
pareis sin  duda  de  la  suerte  de  vuestra  so- 
brina ? 

ELENA. 

Si ,  sí ,  eso  ya  está  arreglado...  se  va  á  ca- 
sar con  un  procurador  del  Parlamento  de  D¡- 
jon. 

julio,  turbado. 
Con  un  procurador? 

ELENA. 

Pobre  niña  !  no  la  veré  mas...  tendrá  que 
irse  á  vivirá  Borgoña...  pero  en  su  ausencia 
me  consolará  la  idea  de  haber  hecho  su  felici- 
dad, (notando su  turbación)  Qué  tenéis,  señor 
Julio? 

julio  ,  balbuceando. 

Nada,  señora...  esperaba...  contaba...  per- 
donadme ,  una  ligera  indisposición...  un  ne- 
gocio indispensable...  (aimrlc)  Ab  !  corramos 
á  anunciar  á  Enriqueta  la  desgracia  que  nos 
amenaza. 

Se  va  precipitadamente. 

ESCENA  V. 

ELENA  sola. 

Qué  le  ha  dado?...  Estosartístas  tienen  unas 
salidas...   y  es  una  lástima:  porque  este  es 


MI  SI  o  DltAM.VTICO. 


api. H  lado,  \  no  caroca  do  talento:  da  .1  sus 
retratos  ana  tiota  de  juventud  que  revela  la 
buena  escuela  que  ha  seguido,  [meneando  (a 
tetbexa    Mi!  cuando  reflexiono  queno"se  pre- 

1  mas  que  un  Marqués ,  yo  que  bul 
querido  ser  duquesa...  pero  cómo  ha  de  ser! 
Crispió  me  anuncia  qi 9  muy  buen  partido... 

irruinado;  1  on  t.il  que  el  tísico  no  lo  esté... 
ni>  porque  me  importe ,  pues  debemos  vivir 
separados.  •.  yo  en  París,  él  en  su  provincia... 
Ii.i\  posiciones  en  la  vida  en  que  un  marido 

esta  demás pero  puede  uno  encontrarle  en 

el  mundo,  \  no  ha]  necesidad  de  que  me  I 
sonrojar...  lo  único  que  pido  es  que  no 
ni  ila  presencia,  buen  titulo...  bonitas  armas  v 
qne  á  la  odiosa  Prillj  le  dé  una  icterii  ia... 

l    CENA  VI. 

II  ES  \  7  .1/1   ( ¡RUDO. 

caí  100. 

Señora.... 

uní. 

Qué  qui<  ri  - 

1  HADO. 

II  señor  Crispin  está  espetando  en  la  ao,le- 
sala  con  oiro  caballero. 

Tan  pronto !  (aparo  Es  el  Marqués!  alio) 
Que  entren  .  no...  espera  un  momento, 
eóiid  r'  ¡i  i"iY<ni<.'".N'ci  Conceder  la  pri- 
111  1.1  entrevista  sin  haber  echado  una  ojeada... 
ai  criado  Picard,  día  esos  señores  que  len- 
-•.111  1.1  bondad  de  esperar  un  momento.  apar- 
Va S    I     liarnos    un    poco    ile    colorete, 

p  irquetoa  lunares  asesinan. 

Be  marcha. 

ESCENA  VQ. 

CRISPIN,  el  MARQUES  y  W  CRIADO. 

causo ,  abriendo  l<i  puerta  del  /"«<.'". 
Entrad .  señores. 

1  rimmn  ,  haciendo  mirar  al  Marques. 
I'asad  ,  señor  Marqués,  haced  como  -1  eslu- 
vier.H-  ea  vneslra  casa. 

JURyi  i  s,  ,1  I',  t$pm* 

faa  ■*>  meaos  decidme á qué  roo.  traéis 
aqoi. 

U    CCCfTl    ntí    TiMTtllO. 


I  IISPIX  ,    llllj"- 

Paciencia,  ya  '"  sabréis,  (al   rt  ido  I  a  se- 
ñorita Elena  DuCresneT.... 
1  auno. 
Al  momento  vendrá,  Befiores;  icoedla  bon- 
dad de  sentaros. 

caisPDi,  dandou  importancia. 
Di  m,  amigo,  déjanos:  tengo  que  hablar 
con  el  señor  Marqui  s. 

1  1  criado  leí  pone  sillas  *  se  ni  <i<  ha. 

ESCENA  VIII. 
/;/  MARQ1  ES,  CRISPIN. 

g|    ES. 

Llegaras  I  esplicarme  aqoé  viene  esto?.... 

porque  á  la  verdad  ,  me  he  dejado  traer  co 

un  niño...  Quién  es  esa  señorita  ElenaTqué 
tengo  yo  que  bacer  con  una  mujer  á  quien  no 

lie  \isto  en  mi  \ ida? 

crisimn  ,  haciéndole  frutar. 
Primero ,  sentaos  ahí.  [mirando  el  cuarto) 
Qué  os  parece  esta  casa  '.' 

-u  a  mj  1  bs  .  sentado. 
No  es  mala '. 

CBISPMI. 

\  los  muebles. 

■ABQ1  1  S. 

De  iim>  buen  gusto. 

CRISI'!".. 

Y  si  os  ofreciesen  lodo  esto  con  cinenenla  mil 
libras  de  renta  1  un  pobre  caballero  arruinado, 
como  rosseñor  Marqués...  abrumado  de  deu- 
das,  como  vos  señor  Marques,  \  no  teniendo 
en  el  mundo  mas  que  mi  titulo  bueno,  y  unos 
puños  algo  pasados,  romo  vos  señor  Mar- 
qués?... 

■ARQI  1  s. 

Todo  eso  dependería  de  lo  que  pidieran  en 
cambio  al  señor  Marqués. 

CRISPIR. 

Casi  nada,  una  miseria...  dar  ese  helio  ii- 
tulo  de  l  lory  a  una  mujer  amable...  y  atroz- 
mente riea. 

MARO'  I  B. 

Cásame !  yo? 

1  Bisnü. 
\ 

Mlf;ol  1  ■>. 

A  sesenta  años  cumplidos ! 
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til  ISPIN. 

La  edad  de  la  razón... 

marques  ,  haciendo  un  movimiento. 
A  qué  viene  esta  burla?..  Déjame  salir... 

crispin,  cerrándole  el  paso. 
Nada  de  eso...  no  saldréis. 

MARQUES. 

Y  quién  lo  impedirá? 

CRISPIN. 

Yo...  yo  Crispin  Magloire,  indigno  zapate- 
ro de  vueilra  casa ,  y  vuestro  acreedor.  Vo  s 
me  pertenecéis,  señor  Marqués  ,  porque  sois 
mi  depósito. 

MARQUES. 

Cómo!  bellaco,  {aparte)  Si  se  les  deja  á  es- 
tos zapateros  tomar  el  pie,  se  toman  la  ma- 
no. 

CRISPIN. 

Recordad  que  en  Chambcry ,  cuna  de  vuestra 
ilustro  raza,  nuestras  dos  familias  han  ido  una 
calzando  á  la  otra ,  y  la  otra  debiendo  á  la  una. 
En  el  espacio  de  quince  años  ,  hemos  calzado, 
y  suministrado  espuelas  á  vuestro  regimien- 
to, que  siempre  volvía  grupa  ante  el  príncipe 

Eugenio.  Los  valientes  destrozaban  tantas 

que  hacia  temblar.  El  señor  Marqués,  vuestro 
respetable  padre ,  habiendo  disipado  noble- 
mente en  comilonas  las  tres  cuartas  parles  de 
su  patrimonio... 

MARQUES. 

Como  buen  caballero. 

CRISPIN. 

Yos  no  habéis  querido  haceros  indigno  de 
él...  y  habéis  disipado  el  resto  en  el  juego... 
francachelas...  mujeres...  {con  familiaridad  y 
pegándole  con  el  codo)  Calaveron  !  Asi  es  que 
un  dia  os  despertasteis  arruinado  hasta  los 
cimientos...  y  asaltado  por  vuestros  acree- 
dores... Por  desgracia,  yo  era  el  último  ,  y 
cuando  me  locó  presentar  una  cuenta  de  «vein* 
te  y  tres  mil  cuatrocientas  diez  y  siete  libras, 
dio;  y  ocho  sueldos  y  seis  céntimos-!  ya  no 
quelaba  mas  que  vuestra  persona,  que  me 
fue  adjudicada. 

MARQUES. 

\    bué  es  eso  bribón0... 

CRISPIR. 

Oh!...  y  en  virtud  de  una  sentencia  de  ar- 
resto, renovada   aqui  por  el  Chatelet,  puedo 
haceros  empaquetar  en  cinco  minutos. 
marques,  aparle. 

Y  que  verdad  es  ! 


crispin. 
Con  que  ya  veis  que  vuestra  persona  me  per- 
tenece., 

marques. 
Mi  persona  ,   verdugo?  Y  qué  quieres  hacer 
de  ella  ? 

caisriN. 
Sacar  el  mejor  partido  posible,  y  no  hay 
olroque  un  buen  casamiento  que  pueda  salvar 
mi  inmueble. 

MARQUES. 

No  quiero  casarme. 

CRisrm. 

Dejad  que  acabe.  Las  mujeres  no  os  disgus- 
tan... un  palmito  regular  no  deja  de  haceros 
gracia...  Vos  tenéis...  no  por  la  mañana...  si- 
no por  la  noche  una  pierna  bien  formada...  un 
talle  bonito  cuando  estáis  derecho...  y  unas 
maneras... -Eli  ?  picaruelo ! 

marques,  con  dulzura. 

Quieres  callarle  ? 

CRISPIN. 

Reílexionadlo...  una  mujer  que  paga  vues- 
tras deudas,  y  que  en  cambio  no  os  pide  mas 
que  el  titulo  de  Marquesa.... 
marques. 

No  deja  de  ser  una  loca...  Qué  es  un  nom- 
bre... un  título  ! 

CRISPIN. 

Ah  !..  nuevas  ¡deas  !..  Desde  que  estáis  sin 
un  cuarto  os  habéis  vuelto  filósofo,  como  las 
coquetas  solteronas  que  se  hacen  devolas...  y 
luego  os  ponéis  á  escribir  ,  para  que  os  encier- 
ren en  la  Rastilla.  No  faltábanlas!...  Cuan- 
do se  anunció  el  último  folleto  que  escribis- 
teis, me  entró  un  miedo...  «De  la  riqueza  de 
las  naciones.»  Como  si  tuvierais  que  ver  al- 
go con  la  riqueza...  «  y  del  abuso  de  los  privi- 
legios. »  En  qué  diablos  os  metéis?..  Dejad  en 
paz  á  los  abusos.  Siempre  estáis  con  t  Arem- 
berl  Lcvelico»  almorzáis  con  Voltaire...  cenáis 
con  Rouseau...  el  dia  que  cena...  porque  tam- 
bién este  es  una  pieza...  que  según  me  pare- 
ce nunca  saca  los  pies  de  los  zapatos...  Pero 
esta  boda  os  pondrá  en  buen  camino. 

MARQUES. 

No  me  casaré... 

cripin,  exaltado. 

Pues  os  casareis,  aunque  no  sed  mas  que 
por  humanidad.  Tengo  que  buscar  colocación 
para  dos  hijas.  Pobrecitas  Verónica  y  Escolás- 
tica !..  mi  crédito  compone  toda  su  fortuna... 
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A 1 1 '  -i  dijesen  que  so\  un  tirano...  un  ¡ 
bárbaro...  i|Uf  quiero  lacriflcaros... 
uviiyi  rs,  mirando  al  gabinete  de  la  derecha. 
Qué  i  retrato...  m  mi  linda  bailari- 

na de)  otra  «ii.i...  Sii  .1  ella  \.  tal  ve/  la  liija  de 
la  casa!..  I  Mo  muda  de  especie, 
m. 
Qué  liene  ahora '.'.. 

i  iao.i  >  -,  dándola  mm  foiptciio  en  i  /  c  in 
Vamos  al  caso...  pebre  Crispin!..  fe  debo 
una  reparación...  {jugando  con  (a  oadena]  I  * í — 
i   i  q*a  esa  persona  es  joven  loda\ 
■  is.  dudando. 
Joven?.,   si.  (qpart     Si  -  iquia  i  abSOlUta- 
mentC... 

I  I  s. 

BoaJta I 

crispin,  (o  mUmo. 
Pardi  m  el  modo  con  que 

is... 
■Í.HQOB8  ,  con  descuido. 
r    -  bien  '...  no  soy  ridiculo...  tal  vea 
podra  hacer  al¿;o  por  ella  y  por  ti. 
tPIN. 
Ali  '  señor!.,  {mirando  d  la  puerta  de  la 

kgwwrda)  Justamente..»  aqnisreo  que  viene 
vi  la  futura. 

ttBQOBS  ,  mirando  al  gabinete  de  la  derecha. 
Si...  no  hay  in. i-í...  esas  facciones  tan  dul- 
ces... voy  á  asegurarme  por  mi  mismo. 

Entra  precipitadamente  por  el  gabinete  de  la  derecha. 

*s%*  \\-.^  VWI  WW  MUM  -.\-...  -.vatrAvwi  imvw^twaM 

ESCENA  l\. 

CI51SPIN,  solo. 

Voy  .i  presentiros...  (ofende  que   nn  está  d 
Marques)  Bien...  i  donde  V;i?..  {mirando)  Oh! 
.    lo-  retnlOt —  el  amor  á  las  arles...  Lo  misino 
da  :  esta  bien  prevenido.   Ahora   empeí  • 
con  la  otra. 

ESCENA  \. 

<  RfSPffDf,  ELENA   ricamente  vestida,  acercán- 
dose con  timidez,  y  ron  los  ojos  bajos. 

Perdonad,  caballero,  la  emoción  que  debe... 
altando  la  tuta¡  Kttajl  solo,  Crispió? 


CMAPIR  ,  ti  mi  dio  vos. 
l.l  sogeto  esta  aln...  en  la  galería. 

uní. 

Tenias  mas  que  decírmelo...   \  do  dejarme 
i  i  mo.  iones. 

i  RISPIA 

También  ¿I  ba  temido  que  taren  ti  se... 

1 1 1  w  ,  i  "í«  afearla. 
Consiente? 

i  RLSFI.N, 

Trabajillo  ha  costado  '..-.  Ya  podéis  compren 
il.i...  un  titulo  i  ni  (lieno....  Marqués  de  Flo- 
i  \ .  gefior  de  Saluio  j  de  Libona....  Nada  que  - 
da  ya  de  las  (ierras  |>  ¡i  lenecienies  al  señorío... 
pero  el  Ululo  existe. 

1 1  ,.i. 
Eso  es  lo   esencial...  Tengo  curiosidad  de 
ver... 

Quiere  entrar  en  elgabinete  di  i  ■  dere  tía. 
oaisPiN,  deteniéndola. 
Disimulad,  señorita...  habéis  estendido  las 
condicii s  para  que  las  copievuestro  notario? 

ii  i  i\  .  enSi  a  mil  tile  un   jiiijiel. 

Aqui  eslan.  tule)    Pe- 

ro.... quisiera... 

crispid  ,  deteniéndola. 

No  habréis  olvidado  el  pequeño  articulo  de 
las  23,117,  libras  que  os  comprometéis  á  pa- 
gar al  Qrmarel  contrato?  Al  señor  Marqués  le 
ocupa  bastante...  es  una  deuda  antigás...  que 

tiene  con  un  intimo  amíg y  eso  le  tiene  has- 

tante  incomodado...  (aparte)  1  á  mi  también. 

i  i  i:na. 
Está  puesto  lo  primero...  {hace  el  mimo 
movimiento)  Pero... 

CRISPIR,   deteniéndola. 
Ah!     se   me   olvidaba...    Además    de    esas 
25,417  libras,  el  mismo  amigo,  hace  diez  y 
ocho  meses ,  que  tiene  en  casa  de  huésped, 
vistiendo ,  calzando,  y  dando  de  comer  al  mis- 
mo señor  Marqués,   lo  que  ,  añadiendo  algu- 
na  que  otra  deuda    corriente  ,   forma  un  su- 
plemento de   M,SD0  libras. 
nt.t.M. 
Eso  no  me  para...  Pero  decidme  Crispin,  es 
gastador  .' 

crispís. 
Nada    de  eso...    ya    sabéis  que  los   señores 
jóvenes... 

elema,  sonriéndose. 
Con  qué  es  joven  .' 

CRISPIN. 

En  scnlkiiienlos ;  una   cabeza    de    veinte 
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años!  ademas,  una  figura  que  lii/.o  horribles 
estragos  en  el  sitio  de  Maestrich. 

ELENA. 

Estoy  muy  impaciente  por  juzgar  de... 

chispen,  haciéndola  sentar  junio  la  mesa. 

Querei  s  tener  la  bondad  de  añadir  el  arti- 
culillo  de  las  oncemil  quinientas  libras  ?  ha- 
ced  como  que  estáis  ocupada  y  mientras  voy 
á  llamarle...  con  pretesto  de  hablar....  le  ve- 
réis de  lejos...  sin  que  parezca  que  le 
veis...  para  evitaros  la  turbación  del  primer 
momento. 

elena,  sentada. 

Ríen  .    bien. 

CRisriN  ,   aliarle. 

Me  alegro  tenerlos  colocados  á  cierta  dis- 
tancia... en  el  claro  oscuro!  La  entrevista  me 
hace  temblar  !  si  hubiese  podido  echar  las  cor- 
tinas, algo  mas  valdría,  (llamando)  Psit... 
psit...  señor  Marqués,  (volviéndose  a  Llena) 
Haced  como  que  no  veis  nada. 

ESCENA  XI. 
DICHOS,   el  MARQUES. 

marques,    mirando   al  gabinete  de  donde   lia 
salido. 
La  misma!.,  aquella  fisonomía  tan  linda,  que 
tanto  me  gustó  en  el  baile. 

crispir  ,  bajo. 
En  qué  quedamos? 

marcees. 
Ya  me  he  decidido:   amigo  mío,   acepto, 
con  mucho  gusto. 

crispís  ,  sorprendido,   aparte. 
Qué  milagro  !• 

MARQUES. 

Quien  diablos   hubiera    creído  que  á    mi 
edad  baria  impresión?... 
crispís   ron  aire    de  inteligencia  y  señalando 
la  izquierda. 
Ahila  leñéis,  decid  algo... 

marques  ,   haciendo  un  movimiento. 
Ah! 

CRISPEN. 

No  veis...  está  trémula. 
marques. 
Pobre  chiquitína .' 

crispís,  alargándole  una  silla. 
No  hagáis  caso...  hablemos   naturalmente, 
como  si  estuviéramos   hablando   algo.   Estad 


derecho,   sacad  un  poco  ese  pie...  (limpián- 
dole con    el  pañmlo)  Mirad   que  tac  mes    lan 
limpios  !  como  agracia  esto  á    un  hombre  ! 
elena,  aparte. 
No  puedo  verle,  Crispin  me  lo  impide. 

CRtsriN,  dirijiéndosc  á  Elena. 
Está  turbado!   la  idea  do  hallarse  á  vues- 
tro lado... 

mírques  ,  echando  el  lente. 
No  puedo  verla  ,  ese   demonio  de    Crispin, 
siempre  está  delante...  Ah  !  pero  qué  veo!... 
no  es  mi   linda  bailarina...  esla  me  parece... 
(a  Crispin)  Psit...  psit..  Crispin. 
crispin  ,  d  Elena. 
Perdonad...  quiere  hablarme  de  vos...  ca- 
yó en  el  garlito. 

Vá    adonde  osla  el   Marqués. 
MARQUES,    bajo. 

Pero  oye,  dime,  si  no  es  joven. 

crispen  ,  id. 
Está  muy  turbada. 

marques,  id. 
Turbada  !  una  vieja  !  turbada ! 

CRISPIN. 

Qué  decís?...  una  vieja!  seguro  esta  ba  yo 
que  me  habíais  de  decir  esto...  A  vuestra  edad 
no  hubiera  ido  á  escoger  una  niña. 

MARQUES. 

Pero  si  representa  mas  de  cuarenta  años. 

crispin  ,  bajo. 
Escede  mucho  mas  en  talento. 

marques  ,  id. 
Llévete  el  diablo ! 

elena,  mirándole  de  reojo. 
Otra  idea  me  había  formado  yo  de  él.   (lla- 
mando) Psit !    psit !  Crispin  ! 
CRISPIN. 

Allá  voy.  (al  Margues)  Quiere  hablarme  de 
vos...  parece  que  se  decide. 

elena,  bajoá  Crispin. 

Pero  si  no  es  joven. 

crispin  ,  lo  mismo. 

Oh!  un  joven...  por  mi  vida,  ya  lo  veo!...  ya 
podéis  imaginaros  que  no  iria  á  escojeros  un 
niño...  Vaya!  (señalando  al  Marqués  que  im- 
paciente les  ruche  la  espalda)  Fijad  bien 
la  atención  en  ese  perfil  griego!  (aparte)  Aho- 
ra la  vuelve  la  espalda...  (llamando  la  atención 
del  Marqués)  Hum!...   hum! 

ELENA,  bajo. 

Parece  que  tiene  mas  de  sesenta  años. 

crispin,  lo  mismo. 
Nada  de  eso...  no  tiene  mas  que  cincuenta  y 
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nueve,  boj  por  desgrai  li  es  de  los  dias en  que 
esta  menos  hei  bicero.  (diryttndoffaJ "  u 
Pero  miradla. 

BABQÜBB,  Dejo  ¡/  levantan! ■■• 

No  quiero,  canario    do  puedo  sufi  ir  mas  el 
1 1  raonajt  tan  ridiculo  que  me  obligas  a  baeer; 

me  \ oí ! 

i  ;  IM-IX. 

Ahor.i  venís  i  "ii  eso!  una  mujer  que  tela  \  i 
eBamorada de  toe    bajo  'i  Elena  \  Dice  que  -oí- 
divina,  (asarle)  Estoy  su  lando  I  mares. 
1 1 1  >\ .  b¡  mimo. 

Mu\  Ilion...  parolas  ventajas esteriores 

oaisprx,  li>  nutrato. 
n  i.la  valen  en  comparación  de  las  cualidades 
de) alma  \  deesas  armas  brillantes...  meando 
m  i'i¡>  I  arrollado  d  >■>  boltillo  •  l  as  be  man- 
dado pintar  expresamente  p  ira  m^:  tres  unicor- 
nios en  campo  de  gules  con  dos  lagartos  por 
soporto,  [al  Marqnét  que  .«•  morena)  Sefior 
Marqués. 

1 1 1  >  v ,  fuera  de  si. 
Tres  unicornios!  esto  es  lo  que  me  decide, 
(asarte)  Cuando  la  Prillj   nie  vea  coa  dos  la- 
gartos J  tros  unicornios,  del  susto  no  se  vol- 
vere i  levantar. 

crispí*  ,  volviéndole  «i  trat  r. 
Sefior.... 

mabiji  i  s ,  bajo. 
s    1 1  qui  i  o  escachar... 

i  usrat,  /<>  nii<mo. 
Por  compasión!  es  una  mujer  capaz  de  caer- 
se muerta  en  el  siiio...  escachadla...  babladla 
aunque  nu  >'-.i  mas  que  por  bu. 
ii  i  \v  .    /mí/  uta. 
Mus  mala  idea  debéis  beber  formado  de  mí, 
señor  Harqués...   esta  entrevista  tai  estrena, 

oía  resolución  estraordinária 

imitii  i  -. 
Fo  también  esl¡oj  aturdido,  sefiora.  No' espe- 
raba... te  decir,  uo  me  babian  prevenido 

i  atspui. 
De  todas  las  pn  feí  dones  que  adornan  ¿esta 
(.••ñora?  Es  una  sorpresa  que  os  aguardaba. 

■ABOOl  S. 

Quieres  callar  ? 

F  I  I  N\. 

Aunque  repugne  á  mi  pudor  entrar  en  i  i<-r- 
tos  detalle»,  es  néeeeario  que  convengamos  en 

las  condiciones  de  un  himeneo  qne  debeq 

dar  arreglado  boj,  mismo. 

uarqi  r>.  mirando  á  Crüpin, 

Hoy  BMsmo ' 

i»  cum»  tu   uNnia. 


catsrix,  tiiijn. 
II. iv  que  ira-. irlo  como  si  fuera  pildora. 

BLEIU. 

Ademas  de  bu  ventajosas  mercedes  que  mi 
fortuna  me  permite  haceros  y  después  de  pa- 
gar vuestras  deudas... 

itw'iN.  recalcando. 

Que  pándese  de  alma! 

FJ.KNA. 

Viade  el  donativo  de  una  posesión  bastante 

i  onsiderable,  con  1 1  esperanza 

i  hispir. 
He  liabeis  diebn  que  estaba  en  la  Une... 

1 1 1  >  \ ,  continuando. 
Con  la  e-iiii.ui/a  de  que  seréis  bastante  bue- 
no... 

CRISPIR. 

Ab  !  bien  ' 

F.l.fM.. 

Bastante  generoso,  para  servir  de  guia  á  un 
joven...    {hiijmuln*  Ins  OJOl)   un   ahijado  min... 
(mtpirando)  Pobre  Kémorino).'. 
ksbqi  i  - ,  torprendido. 
Un  abijado  !  Nemorino! 

EXEBA,  coíi  miedo. 
Criado  en  una  casa  de  campo,  un  niño  cura 
snerie  me  confiaron,    v  que  cunseulireis  en 
que  sea  nuestro  heredero. 

■ARQUES, 

Ah!  comprendó,  (d  Crwptn)  Uu ahijado!  un 

abijado  !  solo  fallaba  eso. 
CRISPÍS. 

Y  qué  importa?  vos  no  tenéis  ningún  hijo... 

_]  \.i  no  es  probable  que  los  dos 

■ABQ0B8,  amenazándole. 
Quieres  callar? 

fj ina  ,  (i  Cri<¡>in. 
Nada  responde,  Críspin  ? 

crispir,  vivamente. 
I. a  alegría...  la  sorpresa...  esta  tan  enlusiai- 
inado  i  un  vuestrra  confianza,  que  desea  bailar 
un  medio  para  hacerse  digno  de  ella. 

■«boj  i  s ,  bajo. 
Que   ganas  tengo  de  echarte  por  la   venta- 
na! 

cnispi.N ,  <i  Elena. 
Ya  lo  oís!  que  se  tiraría  por  la  ventana,  si  le 
liii  ¡«rbi'i-    padecer    mas...    pronto...   corred... 

que  estiendan  el  contrato... 

iuu, 
Ali :  voy  corriendo. 

marqit.s,  colérico. 
Señora...  escuchadme...  os  declaro... 
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plsha  ,  mirándole  con  ternura. 
Bien ,  bien  ,  Marqués,  comprendo. 

Su  marcha. 

ESCENA  XII. 

El  MARQUES,  y  CRISPIN  ,  que  se  quedan  mi- 
rando un  momento  en  silencio. 

marques,  con  los  brazos  cruzados. 

Crispin? 

CRisris. 
Que  se  ofrece,  señor  Marqués? 

MARQUES. 

Qué  dirias  tú  si  ahora  te  diera  cincuenta  mil 
puntapiés? 

CRISPÍ!*. 

Diria,  como  aquel  de  la  antigüedad:  «  Pega, 
pero  escucha.  >  {arrodillándose)  mejor  es  que 
me  matéis,  señor,  matadme— alravesadmc  el 
cuerpo  con  vuestra  espada. ¥  pisoteadme  con 
esos  pies  que  mi  padre  ha  calzado  desde  su 
mas  tierna  infancia...  pero  casaos  con  la  se- 
ñorita Elena  Dufresne. 

MARQUES. 

Jamás .' 

crispin  ,  levantándose. 

Os  aconsejo  que  os  compadezcáis  de  vos 

mismo...  una  mujer  bonita   que  solo  os  pide 

vuestro  nombre. 

MARQUES. 

Y  ese  ahijado...  ese  Nemorin  o  ! 

CRISPIN. 

No  sois  filósofo? 

marques  ,  queriendo  salir.  ^ 

Vete  enhoramala  !  no  me  casaré  con  seme- 
jante mujer  ! 

CRISPIN. 

Pues  yo  os  declaro  que  de  aqui  no  saldréis 
hasta  que  osléis  casado. 

MARQUES. 

Impertinente ! 

CRISPID. 

Os  he  encontrado  una  mujer,  con  bastante 
trabajo  ;  os  casareis  con  ella...  ó  mis  alguaci- 
les rodean  la  casa,  y  si  pretendéis  salir  de 
aqui ,  os  nielen  en  S.  Lázaro. 

marques  ,  fuera  de  sí. 

Antes  me  sallaré  la  tapa  de  lossesos. 

CRISPIN. 

Cómo!  qué  es  eso?  una  bancarrota  fraudulen- 
ta... un  abuso  de  confianza?  y  el  respeto  de  la 
propiedad!...  no  se  os  dejaré  solo  un  mo- 
mento ! 

Se  marcha. 
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ESCENA     XIII. 

El  MARQUES,  solo. 

Pues  bien  ,  prefiero  la  prisión...  la  prisión! 
ya  estoy  decidido,  (se  oye  cerrar  por  fuera) 
Qué  oigo  ?  Dios  me  perdone  ,  ahora  me  encier- 
ra ese  belitre,  (furioso)  Es  una  infame  alevo- 
sía!  un  infernal  complot...  quieren  rendirme 
por  hambre?  pues  no  lo  conseguirán...  que 
me  encierre  en  Santa  Pelagia ,  en  la  Basli- 
'la...  no  me  casare,  sea  cual  fuere  la  mujer 
queme  destinen.  Uvi á  Enriqueta  que  entra 
llorando  por  la  izquierda)  Quien  viene?  Oh ! 
lo  que  es  ahora  ,  no  me  engaño  ,  es  mi  linda 
bailarina ! 

IVWÍ '5^'Ma  1  <V^A  Wl/VS  wtylft  ..ai/í/l^vart^^  vwii  ^^rc  W^  WM  V^'^l 

ESCENA  XIV. 

El  MARQUES,   ENRIQUETA. 

Enriqueta,  aparte  y  sin  ver  al  Marques. 
Casada  con  un  procurador!  Ati!   prefiero 
volver  al  convento. 

marques  ,  acercándose. 
Está  llorando  !  (alto)  Qué  tenéis,  luja  mía? 

Enriqueta,  levantando  los  ojos. 
Qué  veo?  el  caballero  del  otro  dia!...  Cómo 
os  halláis  aqui? 

marques  ,  con  galantería.  ' 
En  este'momento  me  hallo  bastante  bien. 
[aparte,  mirándola)  Si  hubiese  sido  con  esta, 

pase!... 

i:\riqueta. 

Un  casamiento?  Ah  !  Dios  mió  !...  'ois  pro- 
curador?... 

MARQUES. 

Procurador  yo?  Dios  me  libre! 
Enriqueta  ,  tristemente. 

Ali !  no  es  él !  Señor ,  soy  tan  desgraciada ! 
quiere  casarme  mi  lia  con  una  persona  á  quien 
no  amo  ni  amaré. 

MARQUES. 

Vuestra  tía?  la  señorita  Elena? 

ENRIQUETA. 

Si,  señor. 

marques  ,  aparte. 

Enhorabuena!  lié  aqui  una  fisonomía  que 
podría  uno  aceptarla  á  cierra  ojos.  Si  pudiera 
negociar  un  pequeño  cambio... 

ENRIQUETA. 

Por  mas  súplicas  que  la  he  hecho...  por  mas 
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queme  lii'  liim  .i<l<>  de  rodillas...  Iiu    s,-   i  iiiiin 

mttgmmtét  sse  maldito  pcocurwlor.  tmiran- 
dote  con  timidei  Vos,  tenor,  rae  snis  ira 
bondadoso,  m  podrias  urrarme  da  osla  des- 
gracia ras  HM  .(Mena/a? 

MU;i..i  l  ... 

sí  mi  li.iv  niro  medio  para  eso  rae  c  i 

me  arriesgaré  .1  pediros  un. nadan/.  1. 

1  M.n.ii  1 1  \ .  cortada. 
No  es  eso  lo  que  pido ,  señor... 

■ABO. 

Nu? 

1  m;ii.h  i  r  \ ,  vacilando. 
si  reboso  cásanos  con  ora  persona  qoe  m> 
amo...  sopor  rae  haj  otra... 

MM.QI  I  ■,. 

A  rajen  amáis? 

BreiQi  rrt ,  bajando  l,¡  tuto. 
Si  señor...  . 

uiQoíjg,  aporta,  algo  desanimado 
Mu\  bien!...  eso  debía  esperarme...  yo  rae 
ereia...  Lo  rae  deas  el  estar  acosiombrado  i 

tener  boeu  fortuna...  xa  aera  tiempo  rae  me 
corrija  ,  j  guarde  s»  retos. 

1  m;ii.h  i  t\. 

Os  digo  esto  ,  pon|iie  ya  somos  amigos  an- 
tiguos. 

MARQUES.* 

Oh !  ciertamente. 

■otjfluañi 

\  el  pobre  Julio  se  desespera  ! 

marques. 
Julio?  Ese  es..- 

IM.h.iU  I  i. 

El  otro. 

marques,  con  dulzura. 
Le  anuís  mm  lio  '.'.. 

I  NRIQUETA. 

Ah:  es  tan  amable.'.,  me  ama  lauto.'.,  no 
tiene  mas  que  un  defecto... 

■tagPiBi 

l'no  solo? 

ENRIQl'ETV. 

Que  quiere  matar  á  lodos  los  que  me  miran. 

BUBQ1 1 1, 
Fuego  I  Pues  trabajo  le  mando! 

EJiRlou  1  \. 

Es  su  genio.  Pero,  eseeplo  eso,  es  tan  ama- 
ble', tan  guapo  !  Si  vos  le  conocieseis,  también 
le  amaríais. 

ha  roí  1  s. 

No  lo  dudo...  y  el  interés  que  me  inspiráis 
basta  para  que  asi  sea...  Veamos,  bija  mía,  en 
que  puedo  serviros?... 


I  M.lol  I   I  \. 

Hablad  I  mi  l¡a...OQnYencedla... 

MAHOl  I  s. 

DifidliUo  es  '.. 

1  muoi  1  r\ ,  mirándole. 
J11111.'..   uno   que  tuviera  algún  indujo  con 
ella ,  rae  tupien  empeñarte..,  con  latentol  yo 

CStOJ    1 11  c|iir  mis   ii-ncis  niuelio  -talento. 
HAi'.i.'i  1 t,  COMO  in^iiiiidii  th  IIM  idea. 

Croéis  eso?.. Pero,  calla!...  por  qué  no? 
(ovara  Puesto  rae  ya  oo  tinro  mas  que  para 
haca  la  Felicidad  de  los  demás..,  la  ¿o  bou 
pobre  nina...  me  costaría  tan  poco...  y  qué 

a>i  totora .'..  r>.i  noticia  que  be  recibido  de 

(  Ii.iihIm  i\  me  dejaría  siempre  medios...  Si, 

rUnijajBré  i  esa  vieja,  y  será  una  nflrnVtlIfj Jll 

garrota  .  qoe  me  traerá  á  la  memoria  las  que 
hacia  en  mis  mocedades, 

1  Muñí  1  m,  liguiéndolt  toa  la  tista. 

i.n  MiisliiiMijos  leo  que  ya  habéis  hallado 

un  medio. 

marqi  1  s. 
Tal  vez !  Sí  antes  de  una  hora  anulase  el 
contrato  que  tanto  teméis...  si  os  hiciese  casar 
con  Julio? 

1  NBIQOKTA,  con  las  manos  cruzadas. 
Oh !  os  amaría  ! 

MARQUES. 

Me  amaríais? 

ENRIQUETA. 

Como  a  un  padre! 

MARQUES. 

Siempre  eso  mismo!  á  falta  de  cosa  mejor... 
Escuchad,  hija  mia,  vuestra  tia  va  á  casarse... 

ENRIQUETA. 

Lo  sé. 

MARQUES. 

Hoy  se  firma  el  contrato. 

ENRIQUETA. 

Va  me  lo  han  dicho...  pero  con  quién  se 
casa? 

MARQUES. 

Eso  nada  importa  ahora:  yn  os  enseñaré  al 
futuro...  un  hombre  niuv  respetable...  todavía 
se  conserva  muy  bien!.,  unos  modales  bastante 
linos...  Escachad  ¡  cuando  estén  reunidos 
entrad  en  el  salón,  estad  alli...  en  un  rincón... 
y  va  veréis  como  soy  hombre  que  cumplo  mi 
palabra. 

Enriqueta,  ron  alcgri'i. 

Ah'.  sois  mi  ángel  tutelar  !..  (se  dispone  á  sa- 
lir) No  tenéis  nada  mas  que  decirme? 

MARQUES. 

Nada  mas. 
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Enriqueta,  con  curiosidad. 

Si  yo  supiera  como  os  valdréis  para  conse- 
guirlo, podría  ayudaros... 

«ARQUES. 

Es  inútil. 

ENRIQUETA. 

Cien  ,  bien...  en  vuestras  manos  me  entre- 
go, confio  en  vos...  Ahí  tenéis  lo  que  vale 
bailar  juntos,  al  inomenlo  cobra  uno  buenos 
amigos...  Adiós,  caballero. 

MARQUES. 

Adiós,  bija  mia. 

ENRIQUETA. 

Bien  podéis  alabaros  de  que  sois  un  hombre 
de  bien.  (<i  »ie</!íi  voz)  Si  llego  á  casarme  con 
Julio...  me  comprometo  á  bailar  con  vos  el  pri- 
mer minué. 

«arques,  besando  la  mano.de  Enriqueta. 

Cuento  con  ello... 

Enriqueta  se  marcha ;  Julio  aparece  á  su  lado  en 
el  momento  que  el  Marqués  besa  la  mano  de  En- 
riqueta. 

ESCENA  XV. 

El  MARQUES,  JULIO. 

jalio  ,  aparte. 
A  tiempo  llego!.,  qué  indignidad  !.. 

marques  ,  creyendo  que  está  solo. 
Confieso  que  la  niña  es  muy  bonita  ,  y  me- 
rece que  uno  se  sacrifique  por  ella. 

julio  ,  alto  y  con  aire  amenazador. 
Antes  tengo  que  deciros  dos  palabras  ,  ca- 
ballero. 

MARQUES. 

Joven ,  qué  queréis?... 

JCLIO, 

Sois  procurador;  no  es  cierto  caballero? 

MARQUES. 

Cómo?  ah  !  que  tendrán  hoy  todos  para 
creer  que  soy  procura  lor  ?  No  ,  señor  ,  ni 
soy  procurador  ,  ni  jamás  lo  be  sido. 

JULIO. 

En  vano  lo  ocultáis  ,  he  tomado  mis  infor- 
mes; vos  sois  á  quien  busco  para  pediros  sa- 
tisfacción .. 

MARQUES. 

Satisfacción?...  ah!  os  llamáis  Julio...  no 
66  cierto? 

JULIO. 

Precisamente...  ya  estáis  enterado.  Salga- 
mos, caballero. 


MARQUES. 

Lo  sienio,  amigo  ,  pero  no  puedo  compla- 
ceros en  eso. 

julio,  colérico. 
I'ucs  yo  os  obligaré  á  ello. 

marques  ,  fríamente. 
No  lo  creo. 

julio  ,  alzando  la  voz. 
Ahora  mismo,  por  todos  los   medios  posi- 
bles: porque  estoy  resuelto  ;  os  mataré,  caba- 
llero ,  sí...  os  mataré. 

ESCENA    XVf. 
DICHOS ,  CRISP1N  ,  por  el  fondo. 

crispin,    que  ha    oido  las  últimas   palabras 
poniéndose  delante  del  Marqués. 
Qué  es  eso?  queréis  matar  á    mi  depósito, 
no  os  acerquéis...  no  os  acerquéis,  joven. 
marques  ,  riendo. 
Ahora  ,  el  otro  ! 

julio,  A  Crispin. 
Aqui  no  tenéis   que  ver  nada...  retiraos. 

CRISPIN. 

Que  nada  tengo  que  ver!...  cuando  todo 
lo  que  mas  amo  ,  depende  de  esta  cabeza  ve- 
nerable. Si  le  llegáis  á  tocar  á  un  solo  pe- 
lo ,  luego,  lo  veréis  conmigo. 

JULIO. 

Bien...  os  mataré  á  los  dos. 
crispin.  . 

Esa  manera  de  despachar...  (mirándole)  Es 
el  joven  que  vi  antes...  colorado  y  sanguíneo. 
{alto  y  agarrándole)  Veamos,  veamos,  amigo 
mió,  espliquémonos  como  dos  personas  sen- 
salas...  qué  es  lo  que  ha  hecho  ese  caballero? 

JULIO. 

Que  vá  á  casarse. 

CRISPIR. 

Bab  '.  al  lin  se  casa  ! 
marques,  poniéndose  en  medio   y  mirando  á 
Julio. 

Ahora  mas  que  nunca. 

cristin,  besando  el  faldón  de  su  casaca. 

Ali !  señor !  (aparte)  Al  fin  os  voy  á  ver 
desgraciadas  veinte  y  tres  mil  cuatrocientas, 
diez,  y  siete  libras. 

JULIO. 

Y  cTeeis  que  voy  á  dejarme  arrebatar  la  que 
amo? 

crispin,  aparte. 
Un  rival!  bueno!  esta  es  otra  historia! 


MI  s|  n  liliVMMI.  O 


ii  i  ni ,  ii/   Marqué<. 
No,  señor...  us seguir  .1  todas  parí   . 

vaaoi  m,    ron  frialdad. 
Tranquilizaos,  traigo  mío,  estaré'  dipai  sio  i 
duros  Im  satisfacciones  que  podéis  desear. »• 

,  sonríen  I»  |  despUi  1  '|"''  BroM  el  «"«.n t i.i t o. 

.        -NN. 

M 'i'i'"  como  lodos  se  arreglan !  I  •'/•■"  n  I  ha- 
r.  que  tus  alguaciles  me  te  Migan  sujeto. 

11  1 10]  rit'Um  ni*. 

NjiI.i  de  eso,  be  de  aer  totes. 

CBISPIN. 

Sera  después  .  porque  d  asunto  está  termi- 
nado en  cinco  niiiiutu.s ;  el  Notario  ha  11. ■.  ido 

\.i. 

ji  i  id,    tnrh. ido. 

l  i  notario  !••  oh  !  cielos! 

■WQI  i  S. 
Y  >.i  TC0  venir  j  mi  fnliir.i...   \a  veis  que 
con  l.«  mejor  voluntad  del  mondo.*. 
jomo,  tforrénéott  mi  broto. 
Yo  n. i  me  Reparo  de  roa. 

URgl  BS,    IOW  M  mi». 

Me  harek  on  lárer,  perqueinebaee  falta  u 
segundo  testigo. 

Jl  1 10. 
Y..'.. 
■stosn,  saliendo  ú  recibir  A  Elena. 

Perdonadme...  es  preciso  que  haga  mi  pa- 
pel de  fuluro  casado,  y  que  dé  la  mano  á  mi 
mujer. 

ESCENA  Wll. 

DICHOS,  ELENA,  «J  NOTARIO,  dos  amigos, 
htego  ENR1QI  i  l  \. 

ji  i  io.   viendo  á    Elena. 

Su  moja ■!  i.  i"ij '•  (i  Crispin)  Es  la  sefiorila 

Elena... 

caisrn ,  bajo. 
Pues  eun  quien  queréis  que  secase? 

ji  i  io,   ojiarle. 
Maldita  cabeza !  qué  he  hecho  t-  el  qoe  ra 
á  (er   lio  de  Enriqueta...    I  bajo  o'  Marques) 
Perdonad,  señor...  si  hubiese  sabido.., 

SIVBi.il  BS. 
Nada  lemak,  «Mo  no  quitará  para  que  I  no— 
gO UOS rompamos  los  cascos,  {alargando  una 
tilla  <k  Elem    S  ¡otaos...  bella  señora...  Cuán- 
ta   lubeis  tardado! 

i.i  i  >\,  aparte. 
<Vié  galante  es.'.,  Si  tuviera  algunos  años 

ti   ..IUI»    DU  UPITIIIO. 


menos,  no  le  obligaría  •>  que  s8  separan  de 
un  i.ui  pri  i  ¡piladamente. 

NAIiQI  i  -  ,  ''   /      '"'. 

I  slais  vestida  con  mucho  gusto...  |aj  , 
de  vuestras  mejillas  eclipsan  á  esas  otras  flo- 
res... (aporto)  K  la  Verdad  qne  no  si  deque* 
rosas  lialilu .'.. 

i  1 1  \\ ,  o. H   :  il  uní  ii  i. 
Al  i '...  [ap  trie]  \  tiene  moj  buen     i~to!. 
[alto]  Notario .  teníaos  abl .        * 

i.\  Notarlo  se  lieol  >  ■•  la  meta, 
ctisptn .  aparte. 
Qué  rendido  está  !..  la  prisión  le  bacc  efec- 
to.:. A  pesar  que  lodavia  podia  encabritarse  al 
leer  el  contrato ;  ciando  lleguen  al  articulo  del 
abijado  toseré  con  mocha  fuerza. 
mi  .v .     ...  lando  ó  los  dos  ami 
Estos  son  mis  "I"-  testigos 

BAtQI  BS,  sin  liando  á  Julio  y  t'rispin. 
\  eStOS  |^>s  míos. 

ELENA. 

Julio: 

jii.io,  liajo,  alMarqnit. 
Señor!.. 

ni  >i.  bajo,  ni  Marqués. 
Y  Crispin?..  Pensáis  en  eso,  Marqués?  un 
.no. 

tUBQI  i  -. 

Le  debo  muí  lio. 

CRISPÍS ,  aparte,  con  un  suspiro 
nli !  si...  demasiado. 

II  I  NA. 

Cómo? 
■ABQI  BS,  éoii  ti  ruara  1/  lieiondola  Ui  mano. 

Si  no  hubiera  sido  por  él ,  no  tendria  la  fe- 
licidad de  conoceros. 

111  na,  sonriendo. 

Es  admirable!  (alto)  Corriente!.,  como  es 
entre  nosotros...  pero  he  convidado  á  algunas 
personas  al  sarao  (aparte)  para  queme  llamen 
Marquesa  \  por  todas  partes  se  divulgue... 
(alto)  Sefioi 

Todos  se  sienlon. 
EIUUQUKU  ,  entrando  pe>r  un  lado  y  ponicndos\ 
junto  á  Julio. 
V:i  lniriin  !  eht 

JULIO,  cortado. 

NÓ  <é... 

gnaiQOKTA,   señalando    al  Marqués. 

Y'eis  ese  caballero f..  es  vuestro  ángel  tute- 
lar... ese  ha  prometido  casarnos. 

Jt  LIO,  bajo. 

Por  eso  empieza  casándose  con  vuestra  lia? 
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ENRIQUETA. 

Con  que  es  él?,,  le  amo  tanto...  tiene  tan 
buena  figura. 

JULIO,  bajo. 

Apuesto  que  nos  prepara  alguna  traición: 
porque  ahora  ñoco  he  teuido  la  desgracia  de 

provocarle, .. 

ENRIQUETA. 

Olía  vez?.,  no  hacéis  mas  que  torpezas... 
sois  incorregible...  Estaos  aquí,  y   no  os  mo- 
váis... 
Se  sienta  á  la   derecha  >  Julio  de  pie  á  su  lado. 

elena. 
Leed,  Notario. 

cnisriN,  levantándose. 
Pues  que  es  necesario  '!...  ya  conocemos  las 
principales   condiciones...   Bah!    Armaremos 
cuanto  antes.. ..en  confianza... 

NOTARIO. 

Es  indispensable  examinar  cuando  menos 
las  cláusulas  importantes...  pasaré  por  alto  el 
preámbulo.  {Crispin  se  sienta;  leyendo)  Hum! 
Iium!  «Primeramente...  etc.,  etc.,  entre  la  se- 
ñorita Elena  Dufresne,  mayor  de  edad.... 

CRISPIR. 

Etc.,  etc. 

NOTARIO. 

«Y  el  señor  Marqués  de  Flory,  señor  de  Salu- 
zo,  y  de  Libona  ,  de  edad... 

CRISPIN. 

Etc.,  etc. 

ensiqieta,  bajo,  á  Julio. 
Parece  que  es  un  gran  señor. 

NOTARIO. 

Ah!  aquí  está...  {leyendo)  «La  futura  esposa 
se  compromete  á  pagar  inmediatamente  todas 
las  deudas  del  dicho  futuro  esposo...» 
julio,  bajo,  á  Enriqueta. 
Deudas...  no  hay  duda...  es  un  gran  señor. 

iwiijiES  ,  con  negligencia. 
Aceptado... 

crispin  ,  con  aire  de  inteligencia. 
Hasta  ahora  no  hallo   ningún  inconvenien- 
te... aceptamos. 

notario  ,  leyendo. 
«Le  concede  ademas  una   pensión  de  diez 
mil  libras...» 

CRISPIR. 

Aceptamos. 

notario,  leyendo. 

«La  ceremonia  se  efectuará  mañana...  El  se- 
ñor Marqués  vendrá  á  buscará  su  futura  espo- 
sa ;   en  traje    de  etiqueta ,  decorado  con  to- 


das sus  órdenes  ,   y  en  el  carruaje  que  tenga 
pintadas  sus  armas. 

marques,  mirando  á  Crispin. 

Hé!...  (lime  Crispin,  como  sales  de  aqui. 
crispís,  acercándose  á  Elena. 

Permitidme,  señora  ,  ya  sabéis  que  sus  car- 
ruajes los  ha  dejado  en  Saboya ,  de  modo 
que  seria  muy  düicil  el  hacerlos  venir  aqui  pa- 
ra mañana...  lo  que  se  puede  hacer  es  gravar 
sus  armas  en  el  vuestro  y  será  absolutamente 
igual. 

ELENA. 

Corriente. 

crispin,  <í  media  roz. 
En  cuanto  al  traje  de  etiqueta ,  os  voy  hacer 
una  observación,  y  es  que  no  tenemos  mas  que 
el  puesto...  que  no  es  de  primera  clase...  (se- 
ñalando al  Marqués)  Pero  tengo  un  amigo  sas- 
tre, un  hombre  de  bien...  que  tiene  uno  nue- 
vo... una  buena  ganga...  (recalcando)  un  traje 
de  Duque  ó  Par,  lo  dará  por  casi  nada,  y  si  vos 
señora  Marquesa  me  autorizáis  para  ello... 

ELENA. 

De  tu  cuenta  corre  arreglar  eso  Crispin. 
crispin,   lo  mismo. 

Como  testigo,  y  teniendo  otra  ocasión  igual 
creo  seria  conveniente...  que  yo  tuviese  otro 
traje  nuevo...  y  allí  tiene  uno  de  color  de  ca- 
nela. 

ELENA. 

Bien .'  bien'  consiento. 

crispin  ,   aparte. 
Casaca,  chaleco  y  lo  demás  necesario?  (alto) 
Aceptamos,   (yendo  á  colocarse  junto  al  Mar- 
qués) Ya  está  arreglado. 

notario  ,  leyendo. 
«  El  señor  Marqués  consiente  en  que  el  jo- 
ven Nemoruio  sea  educado  en  la  casa  de  la  se- 
ñora Marquesa,  y  que  en  adelante  lleve... 
crispin,  (i  la  palabra  de  Nemorino. 
Oh! 

Empieza  á  toser  fuerte,  y  el  Notario  conlinua,  de 
modo  que  no  le  oigan  mus  que  las  úllimas  palabras. 

rotario,   leyendo. 
«  El  nombre  y  las  armas  del  señor  Mar- 
qués ...» 

CRISPIR. 

Mil  perdones...  me  ha  dado  una  tos  tan  fuer- 
te... aceptado,  aceptado. 
rotario. 

n  Ocho  dias  después  de  verificada  la  ceremo- 
nia, el  señor  Marqués  se  despedirá  de  la  seño- 


mi  m  o  iik.vmmu.o. 


13 


i  i  M.u.po  -  i.  \    -om.Uu.i    a\mr    á  su    paiS.  I 
■  vlsyus,  i ■ivanirntf,  Uviiiiliiiu. 

Aceptado...    cemttnündot»)  Es  una  clausula 

uiiiv  i  ni. '  la  que  dm  ün| lia,  ■  ¡tora;  p  i  i 

vuestros  deseos  son.  leyes  para  mi.    tparte    No 
i.im  articulo  mejor. 

I  I  I  <.  V. 

Quédócil  es1.,  voyi  bacer  de  él  lo  quiera. 
,iit  Q       ;  idrá  abreviai  - 

vuestro  .1  »li<  rro. 

SHtQI  i  s. 
no '    apard     ''i  ■  h  •■     temblar. 
\  u  uno. 
Lo  domas  tilo. 

I  K. 

lüon,  bico,  acabemos!..:   1 6oj 
^  i  ..-   ■   u  d  il  .    señora    Marques  i  qu 
iksbúI  i  I      j      'o  libras  d 

-  de  firmado  el  contrato. 
1 1 1 1\ ,  Imjo  y  cea  ana  ttmi 
l»i  .i  un  .  |>  ..]■  rado  q  i  hablarme. 

■ 
Allá  roj  volando  .'  (presentando  una  pluma  al 
MeroMtt)  A  mis  sefior  Marqués,.. 

Yo  firinn    • 

.  la  ploma  i  I  c  r- 

i  por  el  fondo,  los  dos  amigos  s    v  in  licuarlo 

de  l.il/'ii.i'-r.i.'i. 

r.si  EKÁ  wiii. 

ELENA,  el  MARQUES,  HÍI 10,  ENRIQl  i.TA 
y  el  NOTARIO. 

i:i  N.ii.in  ■  .i,i  jI  Marques  lo  i  He  lo 

gaardo. 

rM.ii.it  i  i  \,  (i  Julio. 

Pero  on  iodo  esto  do  se  Irata  de  nosotros. 
buha,  reparando  en  Enriqueta  con  oh 
digt  I  ida. 

Ali !  Enriqueta  ,  estabais  ..'  i  '  \  ■  nid  ,  niña, 
qiv  cu  presento  al  señor  Marqués. 

MWujl  I  s. 

Olí  1   BOSOgOS ta  nos  ronoeemos!    poro  no 
firma  tantaeo  naestra  l«  lia  sobrina? 
1 1 1  u  .  sonri  nato. 

Si  tal:  v  también  n  á  casarse,  (al  Notario) 
Tenéis  ahí  el  contrato  1 

MTiJUO. 

Si,  iefiora Marquesa,  n<>  falta  mas qae po- 
ner los  nombro-. 


Inlm. 

Mi!  I 'i.  s  mi. i ! 

suaoví  -. 
Ab  !  .  m  qu  ■  vamos  .i  casar    i  ilflal 

Marquesa,  ruuj  bien! 

I    Mil  (O     I     I    \,     •:      JultO. 

\  .i  ona! 

julio,   bajo. 

de  Misto. 

M  VI1I..I  I  -. 

Y  con  quién  se  casa  f 

IHM. 

.  muj  ventajoso;  brillanlii  imo, 
ni  A  ;,  pobre  £ni 

nó  todas  |  i      quesa  -...  p<  ro  irán- 

quilú  ito,  j.  ais  le  hgi    si  nlir  la  diferencia  de 

.  j  siempre 
podrás  l¡. unan.  . .,  á  ser  la 

i  de  un  |  imeoto  de 

Dijon. 

BARQI  ,  .    /.„. 

Con  mi  |  :  !  un  procurador  mi  i  >- 

I. liiui?  de  ni  r  ma  man.  ra. 

I  l.l  M. 
I      ..!0? 

. 
Ningún  procurador  lia  formado  [.arle  de  la 
familia  do  los  Florys,  y  el  primero  que  se  pre- 
sente á  preléud  ¡rio  lo  bago  salir  por  el  balcón. 
i  iriqi  i  i  a  .   cía  aleg\  i  ¡. 
Bien  : 

,  li>  tpitfno,  aparte. 
Ab  .'  que  hombre  i.m  bueno! 

i  ■    m,  i/d  poco ammt) vida. 
Pi  i  mili. I.  b  Sor  Harqñi  J,  be  dado  mi  pa- 
lalua.... 

M\fcljl  l  s. 

liaríais  lo  que  quisierais,  sonora  Marquesa, 
mientras  no  i  n  seis  m..-  qne  la  señorita  Elena 
Dufresne....  pero  ahora, estáis  casada,  soy 
el  cabeza  de  la  familia ,  \  casaré  a  nuestra  so- 
brina a  mi  gl 

i  I  ÍI0.I  :  i  \  ,    bajo. 
Animo  .' 

julio,  lo  mismo. 
Muy  bien  ! 

Ab!  Pius  mió  !  ya  le  desconozco;  en  donde 
esta  Crispin para  que tfi  haga  entender..*..  ■>'- 
U¡  Pero- pensad  qne  debemos  vivir  separados: 
que  \ ai-- 1  man  liar  dentro  de  oaho  días. 

VARyl  1  s. 

Esa.es  oír. i  razón  para  que. arregle  iodos 
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los   negocios,  y  case  á  mi  sobrina  al    mo  - 
monto. 

elksa,  con  rabia. 
No  lo  sufriré. 
hasqdes,  poniéndose  el  iotñbrero  y  ¡fritando 
m'is  fuerte. 
Señor. i,  s  iv  te  amabilidad  en  persona  cuan- 
do no  rae  lucen   resistencia...-,  pero  conozco 

mis  derechos soy  clamo,  j  vos  debéis obe- 

<le.cenii''. 

ELCSA  ,  ful  i'ojií. 

Antes  enlabiaré  demanda  de  divorcio. 
marques,  con  ironía. 

Ya!...  pues  como  queráis....  pero  no  por 
eso  dejarán  de  estar  casados —  Veamos  No- 
tario.... y  una  vez  que  tenéis  el  contrato.... 
acercaos,  señor  Julio  ,  decid  vuestro  nombre. 

ELENA. 

Julio!  un  pintoreillo!  y  es  el  que  preten- 
déis?... 

MAIIQILS. 

Porqué  no?...  el  talento  es  una  nobleza,  se- 
ñora, y  esta  equivale  á  otra  cualquiera  ! 
luí  Molario)  Escribid,  Notario ,  que  la  señora 
Marquesa  da  á  los  futuros  esposos.... 

ELENA. 

Nada  !...  absolutamente  nada  ! 

N ARQUES. 

Bien  poco  es  !...  Cuando  no  erais  mas  que 
la  señorita  Elena  Dufresne,  no  digo  que  no — 
pero  abora  que  sois  Marquesa  de  Flory.... 

ELENA. 

Yo  soy  dueña  de  mi  fortuna...  y  no  doy 
absolutamente  nada. 

marques  ,  tranquilamente. 

No  importa  !...  yo,  soy  rico,  gracias  al 
contrato  que  acabo  de  firmar....  escribid: 
que  doy  á  los  futuros  esposos  las  diez  mil 
libras  de  renta  que  mi  señora  esposa  acaba  de 
señalarme. 

ELENA. 

Cielos! 

marques,  á  Elena. 
Ab!  vos  no  diréis    nada. 

inriqueta  y  ji  lio,  al  Marqués. 
Pensáis  en  eso? 

marques,  continuando. 
Escribid....  ademas  cedo  la  propiedad  déla 
bacienda   que  mi  señora  esposa   me  ha  adju- 
dicado. 

ELENA. 

Misericordia! 

MARQUES. 

Mi',  vos  no  dires  nada! 


ENRIQUETA  1/  JULIO. 

Jamás  lo  aceptaremos. 

marques,  (i  Elena. 
Es   mi    voluntad....    (á  los  dos  jóvenes)  es 
mi  voluntad {mirando  a  Elena)     aquí    na- 
die mas  que  yo  ticnedcrccl.o  á  pronunciar  esa 
palabra. 

ei.ena,  con  ira. 
Yo  no  firmaré  ese  contrato. 

MARQUES. 

Pues  lo  firmareis! 


Jamás. 
Tia.... 


Enriqueta. 


marques,  recalcando. 
Os  digo  que  lo  firmareis,  ó  de  lo  contrario 
alcanzo  un  permiso  para   encerraros  en    un 
convento  hasta  el  lin  de  vuestros  días. 
llena,  furiosa  y  dirigiéndose  á   la  mesa  pira 
rasgar  el  contrato. 
Encerrarme á  mi 

MARQUtS. 

Y  entre  tanto  nosotros  nos  divertiremos  con 
los  Noce los  Cramout....  (recalcando)  ín- 
timos amigos  nuestros,  ya  sabéis,  hombres 
alegres y  comeremos  vuestra  fortuna  has- 
la  el  último  escudo. 

notario,  bajo,  con  el  contrato  en  la  mano. 

Lo  que  se  acostumbra  en  París.....  id  con 
mucho  liento. 

elena,  exasperada. 
Dios  mió!  las  señoras  que  he  convidado  al 
sarao!... 

marques  ,  alzando  la  voz. 

Y  Bien!  señora!  qué   decís... 

elena ,  turbada. 
Cielos!  ya  suben   la  escalera,  tdirijiendosi 
precipitadamente  á  la  mesa)  Voy  á  firmar,  se- 
ñor. Voy  á  firmar...  pero  sois  un  hombre  atroz! 

Firma. 

marques  ,  con  íoíio  dulce. 

Y  vos  una  mujer  digna  de  ser  adorada! 
Bien  seguro  estaba  que  al  fin  cederíais  ala  voz 
de  la  razón.  Vamos  á  hacer  un  matrimonio.... 
(á  Julio)  Serviré  de  testigo  á  este  joven. 

Firma. 
JULIO. 

Ah!  señor. 

elena  ,  aparte. 
Caro  rae  cuesta  !...  pero  al  fin  soy  Marque- 


MI  s|(i  lülVMVTIC.O. 


17 


ESCENA     M\. 
IHCII  8,  SI  SOBAS,  y  V MICOS. 

riiM,  r'i.'i  niir  grocinfO,    eontettnndo  o  (m 

CI</>l'lHlirMÍ"S. 

'        i^ .   amigas  mías  ,   gracias...   v  13  la 

mas  Mía  de  las  Bajeras...   {aparte)   V o 

abogo...  leogo  anos  latidos...  fat(o)  Cuando 
v  eaáa  ana  con  la  persiana  qne  elije  su  corazón 
(aparte,  mu amlo  al  Marguen  Monstruo,  le  do- 
lí ato ! 

1  ■<  caí  too .  anunciando, 

l'n  oficial  de  1.1  ciiili.ij.nl. 1  de  Cerdcña  ,  pre- 
gunta por  el  señor  Marquésde  Flory. 

1  I  I  NV. 

Viene  pora  f. -lí.  i  1.1  nm~ !  Me  alegrará  que  es- 
1.-  antoría  asistan...  (al  tríalo)  Que  pase 
adelante. 

*%%*S\*..1\\ *---\\-,     -.-.--.*.•.    •.-.-••.•••     '.\VW\'«M 

ESCENA  W. 

DICHOS,  un  OFICIAL,  ron   uniforme  eslían- 

ji  ni. 

oficia!.,  tlií;mrs  de  taludar. 
El  señor  de  Flor)  .' 

uiag. 
Vo  soy,  caballero. 

onr.i  \i.. 
Sois  vos,  señor,  el  autor  de  un  folleto  polí- 
tico, titulado:    De  las  riquezas  de  las  naciones, 
y  del  abuso  de  los  privilejios.  1 

M.U-.yl  !.3. 

Ll  mismo. 

onciu . 

Esta  obra  ha  sido  denunciada  ante  el  conse- 
jil soberano  de  Cerdeña ,  \  siento  mucho  anun- 
ciaros, i|nc  por  sentencia*  cuya  copia  os 
traigo,  Tueslro  nombre  esta  borrado  de  los 
anbivos  de  la  nobleza,  estáis  destituido  del 
titulo 4e  Marqués,  \  con  espresa  prohibición 
de  usar  en  adelante  el  titulo  j  las  armas. 

!.•■  1I.1  un  p  ip'-l  .<-IUi!o  ,  ^alud.i  ,  \  s.-  marrh.i. 
■AIQOE1  ,  ncnnijiaiiinilnk. 

Gracias,  caballero...   Dad  el    parabién  en 
mi  nombre  al  consejo  soberano. 
eif.ma,  aturdida. 
(,>>"■  rigailca  esto? 

UARQir.s  ,  rnn  alegría. 

Qaeya  no  boj  Marqués,  querida;   qne  no 


puedo  mu  \.i  lis  armu,  ni  lampoeo  vos 

pero  Donarais  caso  de  eso,  porqoe  cuando 
unos,'  casa  con  el  que  elije  so  coraaon... 

I  I  I  N», 

Va  no  soy  Marquesa!.. 

roñas ,  mira  »i. 

Vaya  una  diversión  ! 

ELBNA. 

V  yo  que  neme  be  casado  maa  que  por  eso. . . 

(rayendo  tfl  un  sillón)  Qué  traición !...  qué  bor- 
ren i...  vo  me  ahogo!... 

Todos  si-  levantan  para  ntlenerla. 

TOIios. 

Pobre  mujer!...  se  muere! 

WM  HMWMMM  -.\%\  .-. \\  vwi  HM  -.\*,.  \%*  \«*  l\*%  . vs. 

ESCENA    XXI. 

menas,  CR1SPIN. 

Catsrm,    mirando  eorriendn. 
El  apoderado  va  a  ventral  momento  (viendo 
a  Elena  d  mayada)  lie  !  que  sucede? 

JIMIO!  I  s. 

En  ataque  de  ternura  conyugal !...  Acaba  de 
saber  que  por  sentencia  del  consejo  de  Cerdc- 
ña   han  ilestiluido  del  titulo  de  Marqués,  y 

el  afeito  que  D1C    pioles.!.. . 

crispía. 

Cómo!.,  ya  no  sois  Marques?.,  os  han  des- 
tituido... Qué  indignidad  !  {aparte)  Ya  era  tiem- 
po de  casarle,  [alto)  Vi  sospechaba  que  vues- 
tra maldita  filosofía.*.,  (á  Elena)  Señora... 
tened  un  ptfco  de  ánimo...  como  dice  Maboma 

en   Voltaire.    «  Eos  hombres  son  ¡guales 

1 es  el  nacimiento  y  mucho  la  virtud.  » 

1 1 1  m,   volviendo  m  si. 

Dejidmcenpaz  0:1  vuestra  virtud...  qué 
dirá  la  Prilly?..  verme  casada  con  un  hombre. 
que  no  es  n  ni  1...  llamarme  solamente  la  seño- 
de  I  lory...  después  d"  los  sacrificios  que  he- 
hecho  1 

rila  y  ,-,,  con  orgullo. 

lié.'....  señora mi' eréis  rapaz  di?  abusar 

de  ellos?  Vo  no  quería  mas  que  asegurar  la 
felii  ¡dad  de  estos  dos  jóvenes  y  lo  he  consegui- 
do.... habéis  ratificado  todo  en  vuestro  nom- 
bre... habéis  firmado  el  contrato aqui  esta 

el  nuestro —  (lo  sari  drl  hulsillo  >/  lo  rasga) 
\  SO]  dielioso  en  poderme  librar.... 

TODOS. 

tomo! 

r.Rispiji,  gritando. 
Que  hacéis.'....    qué  hacéis....    Dios  mió'  el 


I  i  11     TTA  l-.l    MPVT.  BO. 


I* 


Ml\SKO  DRAMÁTICO. 


contrato  (|uc  pagaba  mi  crédito,  (cayendo  en  un 
guien  ul  elro  ludo)  Estoy  arruinado....  me 
muero! 

MARQUES. 

Vamos,  habrá  que  ponerle  lambienen  en  las 
tuncos  agua  y  vinagro? 

ciuspin.   cim  voz   doliente. 
Estoy  axlisíado!....  mis  desgraciados  veinte 
v  tres  mil  cuatrocientos  diez  y  siete  libras,  oelio 
sueldos,  seis  dineros....  Iiieu  decia  yo  que  no 
los  volvería  á   ver..  . 

JOMO. 
I)  ■  eso  m  !  encargo  yo. 

EXllIQDETA. 


Ciertamente. 

CRISPIR. 

Eso   es  !....    un   pintor  !.. 

rema 

MASQUES. 

No  tengas  cuidado te  pagaré. 

erusriN. 
Y  con  (pié desgraciado  ex-Marqués?  (sacan- 
do ron  furor  una  caria  del  bolsillo)  Tomad  una 
carta  que  acaban  de  traer;  estoyj  seguro  que 
de  algún  nuevo  acreedor  ;  ó  será  del  sastre... 
o  del  sombrerero.... 

MARQUES,  después  de  leerla  caria. 
Q  ni   lie  Ic'idn?...    será   posible?...  Toma, 
Crispió,  ya  estás  pagado. 
Crispís. 
Ton  este  papelucbo? 

MARQUES. 

Es  oro  cu  barra...  y  ahora    podemos  sepa- 
rarnos. 

cnisnií,  enternecido. 
Dejad  '  pues  qué  puedo  separarme  tic  vos*.. 


qué,  no  os  tengo  yo  mucho  cariño?  í/wiiiV*ii- 
dose  los  anteojos)  Veamos  que  canta  esta  epís- 
tola?., {mirando  la  firma)  Volt  aire  I..  mala 
firma!...  será  suplantada!  (lee)  «  Q  terido 
Marqués...  (interrumpiéndose)  Todavía  no  lo 
sa  da?...  debe  poner  difunto  señor  Marqués.» 
(leyendo)  «  No  me  había  engañado  sobre  la 
suerte  que  esperaba  á  vuestro  escelenle  escri- 
to :  «Del  abuso  de  los  privilegios...»  Los  li- 
breros de  Holanda  me  han  pagado  cuarenta- 
mil  libras  por  la  segunda  c  ücion  ,  cuya  su- 
ma podéis  venir  á  recojer  á  mi  casa.» 

TOIIOS. 

Cuarenta  mil  libras  ! 

CRISPÍS. 

Ata  !  que  cosa  tan  bella  es  la  filosofía  (con- 
tinuando en  emoción)  «Vuestra  fortuna  depen- 
de de  hoy  en  adelante  de  vuestra  pluma  ;  no 
lia  y  cosa  mejor,  que  deberla  como  vos,  al 
talento  y  saber  despreciar  títulos  y  grande- 
zas... Voltaire ,  Gentilhombre,  Caballero  del 
Gran  orden  del  águila  negra,  etc..  etc.,  ect. 
marques  ,  sonriendo. 

Ce  perdonas? 

cnisriN. 

Y  á  vos  también  .' 

Enriqueta  ,  junto  el  Marqués. 
Oh  !  qué  alegre  estoy!...  No  os  separareis  de 
Desoíros  señor   Marqués?... 

julio,  lo  mismo. 
Trabajaré  noche  y  día  para   pagaros... 

m  viiqies  ,  conmovido. 
Sí ,  am'gos  míos,  sí,  vosotros  compondréis 
toda  mi  familia. 

crispís. 

Y  yo  surtiré  de  zapatos  á  loda  la  casa. 


H\  f.K  LA  CUENTA   DEL   ZAPATERO. 
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COLECCIÓN  DE  COMEDIAS  DEL  TEATRO  ESTRANJERO  ,  TRADUCIDAS  Y  ARRE- 
GLADAS AL   ESPAÑOL. 


Lleva  publicadas  las  comedias  siguientes  y  por  el  orden  que  se  espresa. 


lis 

La  Tercera  Dama  Duende   . 

(i 

3 

El  Tio  Pablo  ó  la  educación. 

La  Penitencia  en  el  Pecado. 

.     6 

■l 

La  luja  de  Cromwell.    .     . 

o 

Un  Casamiento  provisional. 

.     3 

En  Paz  y  jugando.     .     .     . 

3 

Arturo,  ó  los  remordimientos 

.     3 

Una  Audiencia  secreta.  .     . 

.     (! 

Un  Qujnto  y  un  párvulo,     . 

3 

Ricardo  el  negociante.    .     . 

C 

El  Marido  desleal.    .     . 

ti 

fi 

Elidióla.   .     .    r     ..    .     . 

(i 

Las  Cartas  del  Conde-Duque 

i 

Halifax,  ó  picaro  y  honrado. 

0 

La  posada  de  la  Madona..  . 

() 

Caer  en  sus  propias  redes.     . 

i 

(ts. 


El  robo  de  Elena.  * r> 

El  lujo  de  Cromwell,  ó  una  restauración.  0 

El  Duque  de  Allamura *  G 

¡, Quién  será  su  padre? i 

¡Es  un   niño! 4. 

De  una  afrenta  dos  venganzas.    .     .     .  G 

Pedro  el  Negro 6 

El    Mijo  del    emigrado 0 

Por  no  eseribir|e  las  señas 3 

El  secreto  de  una  madre G 

El  Ingeniero  ó  la  deuda  de  honor.     .  0 

Enrique  de  Trastamara,  ó  los  mineros.  C 

Un  mal  Padre C 

La  ópera  y  el  sermón i 

Caer  en   el  garlito C 

El  amante  misterioso í 

Dos  muertos  y  ningún  difunto    ...  4 

La    Favorita G 

Actriz,  Militar  y  Beata G 

El  Galán  invisible -I 


La  dirección  del  Museo  Dramático  se  Italia  establecida  e:i  la  calle  de  la  Cor- 
tillera. ¡1Ú111.  13. 


ADVERTEK  CÍA. 


<§m 


El  Editor  persiguirá  ante  la  ley  al  que  reimprima  ó  represente  esta  comedia,  sin  haber 
satisfecho  la  propiedad,  con  arreglo  á  las  reales  órdenes  de  8  de  Mayo  de  1837  y  de 
16  de  Abril  de  1839. 

Imp    de  D.  PEDRO  MORA   Y   SOLER,    calle  del   Fomento,  n.   7. 


